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See the notice on TED website

737482-2026 - Verseny
Bulgária – Hulladékgyűjtési szolgáltatások – Събиране, сепариране и транспортиране на 
разделно събрани отпадъци от опаковки от контейнери, разположени на територията на 
Община Царево
OJ S 207/2026 26/10/2026
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok
Szolgáltatásmegrendelés

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: ОБЩИНА ЦАРЕВО
E-mail-cím: i.mavrova@tsarevo.bg
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Helyi hatóság
Az ajánlatkérő szerv tevékenysége: Általános közszolgáltatások

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: Събиране, сепариране и транспортиране на разделно събрани отпадъци от 
опаковки от контейнери, разположени на територията на Община Царево
Leírás: Предметът на обществената поръчка е: „Събиране, сепариране и 
транспортиране на разделно събрани отпадъци от опаковки от контейнери, разположени 
на територията на Община Царево”. ​​​​​​​
Eljárásazonosító: 02dfb61f-b72b-4602-b222-d51e4b1e0cae
Belső azonosító: 614639
Az eljárás típusa: Nyitott
Az eljárás gyorsított: nem

2.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Szolgáltatásmegrendelés
Fő osztályozás (cpv): 90511000 Hulladékgyűjtési szolgáltatások

2.1.2.  A teljesítés helye
Ország alegysége (NUTS): Бургас (BG341)
Ország: Bulgária

2.1.3.  Érték
A becsült érték héa (áfa) nélkül: 300 000,00 EUR

2.1.4.  Általános információk
További információk: Съгласно ЗОП, национални основания за отстраняване са: – 
осъждания за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 – 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); – нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, 
ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 от Кодекса на труда (чл. 54, ал. 1, т. 6 от 
ЗОП); – нарушения по чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата миграция и трудовата 
мобилност в сила от 23.05.2018 г. (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП); – наличие на свързаност по 
смисъла на пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП между участници в конкретна процедура (чл. 107, 
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т. 4 от ЗОП); – наличие на обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и 
финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; – 
обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, 
заемащи публични длъжности. В настоящата процедурата не могат да участват 
участници, които са дружества, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим и контролираните от тях лица, включително и чрез гражданско дружество
/консорциум, в което участва дружество, регистрирано в юрисдикция с преференциален 
данъчен режим. Участниците трябва да декларират в ЕЕДОП дали дружеството – 
участник е регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим. В случай че, 
дружеството – участник е регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен 
режим, но са приложими изключенията по чл. 4 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС, се посочва 
конкретното изключение. Посоченото по-горе ограничение не се прилага, когато: 1. 
акциите на дружеството, в което пряко или косвено участва дружество, регистрирано в 
юрисдикция с преференциален данъчен режим, се търгуват на регулиран пазар или 
многостранна система за търговия в държава – членка на Европейския съюз, или в 
друга държава – страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство, или на еквивалентен регулиран пазар, определен с наредба на 
Комисията за финансов надзор, и за дружеството се прилагат изискванията на правото 
на Европейския съюз за прозрачност по отношение на информацията за емитентите, 
чиито ценни книжа са допуснати за търгуване на регулиран пазар или на многостранна 
система за търговия, или еквивалентни международни стандарти и действителните 
собственици - физически лица, са разкрити по реда на съответния специален закон; 2. 
дружеството, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим, е част от 
икономическа група, чието дружество майка е местно лице за данъчни цели на държава, 
с която Република България има влязла в сила спогодба за избягване на двойното 
данъчно облагане или влязло в сила споразумение за обмен на информация, и неговите 
действителни собственици – физически лица, са вписани в регистъра по чл. 6 от 
ЗИФОДРЮПДРКЛТДС; 3. дружеството, регистрирано в юрисдикция с преференциален 
данъчен режим, е част от икономическа група, чието дружество майка или дъщерно 
дружество е българско местно лице и неговите действителни собственици – физически 
лица, са вписани в регистъра по чл. 6 или се търгува на регулиран пазар или 
многостранна система за търговия в държава - членка на Европейския съюз, или в друга 
държава – страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство; 4. 
дружеството, в което пряко или косвено участва дружество, регистрирано в юрисдикция 
с преференциален данъчен режим, е издател на периодични печатни произведения и е 
представило информация за действителните собственици - физически лица, по реда на 
Закона за задължителното депозиране на печатни и други произведения; 5. 
дружеството, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим, е местно 
лице за данъчни цели на държава – страна по Споразумението за държавните поръчки 
на Световната търговска организация, както и на държава, с която Европейският съюз 
има сключено двустранно споразумение, гарантиращо достъпа до пазара на 
обществени поръчки в Европейския съюз, и неговите действителни собственици – 
физически лица, са вписани в регистъра по чл. 6 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС – за 
дейностите, за които се прилага споразумението; 6. дружеството, регистрирано в 
юрисдикция с преференциален данъчен режим, е местно лице за данъчни цели на 
отвъдморска страна или територия съгласно Решение на Съвета 2013/755/ЕС от 25 
ноември 2013 г. за асоцииране на отвъдморските страни и територии към Европейския 
съюз („Решение за отвъдморско асоцииране“) (OB, L 344/1 от 19 декември 2013 г.) и 
неговите действителни собственици – физически лица, са вписани в регистъра по чл. 6 
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от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС – за дейностите, за които се прилага решението; 7. 
дружеството, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим, е местно 
лице за данъчни цели на държава, с която Република България има сключено 
международно търговско и/или икономическо споразумение, включително и задължения 
по Общото споразумение по търговията с услуги на Световната търговска организация, 
и неговите действителни собственици – физически лица, са вписани в регистъра по чл. 
6 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС; 8. дружеството, регистрирано в юрисдикция с 
преференциален данъчен режим, е част от икономическа група, чието дружество майка 
е местно лице за данъчни цели на държава, с която Република България има сключено 
международно търговско и/или икономическо споразумение, включително и задължения 
по Общото споразумение по търговията с услуги на Световната търговска организация, 
и неговите действителни собственици – физически лица, са вписани в регистъра по чл. 
6 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС. Възложителят няма право да изисква документи, до които 
има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени 
чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите членки. 
ВАЖНО!!! Изисквания относно спазване на Регламент (ЕС) № 833/2014 г. относно 
ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението 
в Украйна, изменен с Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 8 април 2022 г.: За 
участниците не следва да са налице обстоятелствата по чл. 5к, §1 от Регламент (ЕС) № 
833/2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна, изменен с Регламент (EС) № 2022/576 на 
Съвета от 8 април 2022 г. Информацията относно липсата или наличието на това 
обстоятелство, се удостоверява от участниците на етап подаване на оферта, чрез 
представяне на попълнена декларация по Образец. 1. Гаранция за изпълнение на 
договора – условия, размер и начин на плащане: 1.1. Гаранцията за изпълнение е в 
размер на 1% (едно на сто) от стойността на договора, без включен ДДС и се 
освобождава съгласно проекта на договор. 1.2. Гаранцията се представя в една от 
следните форми: 1.2.1. парична сума; 1.2.2. банкова гаранция; 1.2.3. застраховка, която 
обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. 1.3. 
Гаранцията по т. 1.2.1 или т. 1.2.2 може да се предостави от името на изпълнителя за 
сметка на трето лице – гарант. 1.4. Участникът, определен за изпълнител, избира сам 
формата на гаранцията за изпълнение или за авансово предоставените средства. 1.5 
Когато избраният изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от 
съдружниците в него може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител 
на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. 1.6 Условията и сроковете за 
задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение се уреждат в договора за 
обществена поръчка. 1.7. При представяне на гаранцията във вид на платежно 
нареждане – паричната сума се внася по сметка на Община Царево: Банка 
"ИНВЕСТБАНК" АД BIC: IORTBGSF IBAN: BG90IORT80483396477800 Титуляр на 
сметката: Община Царево 1.8. Когато участникът избере гаранцията за изпълнение да 
бъде банкова гаранция, тогава тя трябва да бъде безусловна, неотменима и изискуема 
при първо писмено поискване, в което Възложителят заяви, че изпълнителят не е 
изпълнил задължение по договора за възлагане на обществената поръчка. Банковата 
гаранция трябва да бъде със срок на валидност най-малко 30 (тридесет) дни след 
изтичане срока на договора. Банковите разходи по откриването и поддържането на 
Гаранцията за изпълнение във формата на банкова гаранция, както и по усвояването на 
средства от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 1.9. Когато 
участникът, определен за изпълнител, избере да представи гаранция за изпълнение под 
формата на застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя по договора, то застраховката следва да отговаря на 
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следните изисквания:  застраховката трябва да бъде сключена за конкретния договор и 
в полза на Община Царево;  застрахователната премия трябва да е платима 
еднократно;  срок на валидност – най-малко 30 (тридесет) дни след изтичане срока на 
договора. Изпълнителя сключва застраховката след одобрението ѝ от Възложителя. 
Разходите по сключването на застрахователния договор и поддържането на 
валидността на застраховката за изисквания срок, както и по всяко изплащане на 
застрахователно обезщетение в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, са за сметка на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 1.10. Възложителят ще освободи гаранцията за изпълнение, без да 
дължи лихви за периода, през който средствата законно са престояли при него. 
Възложителят сключва писмен договор с определения изпълнител по реда и при 
условията на чл. 112 от Закона на обществени поръчки. При подписване на договора 
определеният изпълнител е длъжен да представи документи в съответствие с чл. 112 
ал. 1 от ЗОП.
Jogalap: 
2014/24/EU irányelv

2.1.6.  Kizárási okok
Indokok kizárásra forrása: Hirdetmény
Bűnszervezetben való részvétel: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korrupció: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Csalás: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorista bűncselekmény vagy terrorista tevékenységekkel összefüggő bűncselekmény: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Pénzmosás vagy terrorizmus finanszírozása: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Gyermekmunka és az emberkereskedelem más formái: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Az adófizetési kötelezettség megszegése: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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A társadalombiztosítási járulékfizetési kötelezettség megszegése: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Környezetvédelmi jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Szociális jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Munkajogi kötelezettségek megszegése: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Közvetlen vagy közvetett részvétel a közbeszerzési eljárás előkészítésében: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
A közbeszerzési eljárásban való részvételből fakadó összeférhetetlenség: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Hamis nyilatkozattétel, információk visszatartása vagy a megkívánt iratok be nem mutatása, 
illetve bizalmas információk szerzése az eljárásról: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
A tisztán nemzeti kizárási okokban meghatározott kötelezettségek megsértése: За кандидата 
или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Csőd: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Fizetésképtelenség: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Csődegyezség hitelezőkkel: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Felszámoló által kezelt vagyon: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Üzleti tevékenység felfüggesztése: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Súlyos szakmai kötelességszegés: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
A verseny torzítását célzó megállapodás más gazdasági szereplőkkel: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Lejárat előtti megszüntetés, kártérítési követelés vagy egyéb hasonló szankciók: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Rész

5.1.  Rész: LOT-0001
Cím: Събиране, сепариране и транспортиране на разделно събрани отпадъци от 
опаковки от контейнери, разположени на територията на Община Царево
Leírás: Предметът на обществената поръчка е: „Събиране, сепариране и 
транспортиране на разделно събрани отпадъци от опаковки от контейнери, разположени 
на територията на Община Царево”. ​​​​​​​
Belső azonosító: 614639

5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Szolgáltatásmegrendelés
Fő osztályozás (cpv): 90511000 Hulladékgyűjtési szolgáltatások

5.1.2.  A teljesítés helye
Ország alegysége (NUTS): Бургас (BG341)
Ország: Bulgária

5.1.3.  Becsült időtartam
Időtartam: 2 Évek

5.1.4.  Megújítás
A megújítások maximális száma: 0

5.1.5.  Érték
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A becsült érték héa (áfa) nélkül: 300 000,00 EUR

5.1.6.  Általános információk
Fenntartott részvétel: 
A részvétel lehetősége mindenki előtt nyitott.
Nem uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: nem

5.1.7.  Stratégiai közbeszerzés
A stratégiai közbeszerzés célja: Nem stratégiai közbeszerzés
Zöld közbeszerzési kritériumok: Nincs zöld közbeszerzésre vonatkozó kritérium
A közbeszerzés a 2009/33/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv (a tiszta járművekről 
szóló irányelv – CVD) hatálya alá tartozik.
A tiszta járművekről szóló irányelv szerinti jogalap annak megállapítására, hogy a 
szerződéstípusok mely kategóriái alkalmazandók: Egyéb szolgáltatásnyújtásra irányuló 
szerződés

5.1.8.  Akadálymentesítési kritériumok
A fogyatékossággal élő személyekre vonatkozó, akadálymentesítési kritériumok nincsenek 
beépítve, mivel a beszerzést nem fogják természetes személyek használni

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Selekciós kritériumok forrásai: Hirdetmény
Kritérium: Engedély vagy tagság szükséges egy adott szervezetben a szolgáltatási 
szerződésekhez
Kiválasztási kritérium leírása: Участниците да притежават валиден регистрационен 
документ за извършване на дейностите по сметосъбиране и сметоизвозване на 
отпадъци или еквивалент, издаден по реда чл. 35, ал. 3 във връзка с чл. 78 от Закона за 
управление на отпадъците (ЗУО). При участие на чуждестранни лица, същите следва да 
са вписани в аналогични регистри, съгласно законодателството на държавата членка, в 
която са установени или на друга държава – страна по споразумението по ЕИП. При 
участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за 
подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, 
както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо 
за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. Когато участникът предвижда участие на 
подизпълнители, съответствието с критерия за подбор се доказва и от тях, съобразно 
вида и дела от поръчката, който ще изпълняват. Деклариране: Участникът попълва поле 
1) от раздел А: Годност в Част IV: „Критерии за подбор“ от ЕЕДОП, с информация 
свързана с документа, а именно: номер и дата на документа, издател, описание на 
дейностите включени в обхвата му, сайт за достъп до публичен регистър на издателя на 
документа (ако е приложимо) или номер в аналогичен регистър в държавата, в която 
чуждестранния участник е установен. * При подаване на оферта се попълва само 
съответния раздел в ЕЕДОП Доказване: При необходимост или при условията на чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП и преди сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, 
Възложителят изисква от участника да представи заверено копие на декларирания в 
еЕЕДОП документ. Ако е приложимо, по смисъла на чл. 67, ал. 8 от ЗОП, Възложителят 
ще се снабди с необходимите документи, поради наличие на публичен регистър. 
Възложителят си запазва правото да изисква от участника, избран за изпълнител да 
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представи посочения в еЕЕДОП документ, в следните случаи: 1) Когато е технически 
невъзможно да се снабди служебно със съответния документ; 2) Когато участникът, 
избран за изпълнител е чуждестранно лице, поради което документите не могат да 
бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на 
съответната държава членка. Забележка: Доказването на съответствие с изискването 
да се има предвид, че при сключване на договор избраният за изпълнител трябва да 
докаже, че има право да извършва възлаганите услуги на територията на Република 
България, включително че е извършил съответната регистрация, представи документ 
или изпълни друго изискване когато е необходимо (чл.112, ал.1, т.4 от ЗОП).

Kritérium: Specifikus éves forgalom
Kiválasztási kritérium leírása: Участникът за последните три приключили финансови 
години участникът в процедурата да е реализирал минимален оборот в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката в размер не по - малък от 300 000 евро без ДДС. 
Информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която 
кандидатът или участникът е създаден или е започнал дейността си. Деклариране: При 
подаване на офертата участникът декларира изпълнението на този критерий за подбор 
в Част IV: „Критерии за подбор“, раздел Б. „Икономическо и финансово състояние“ от 
ЕЕДОП като посочва изискуемата информация. Доказване: Преди сключване на 
договора участникът, определен за изпълнител, представя: 1. удостоверения от банки 
или 2. годишните финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им 
се изисква съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, 
или 3. справка за конкретния оборот (в свободен текст). Информацията по т. 2 и т. 3 
обхваща последните три приключили финансови години, като информацията може да 
обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която участникът е създаден 
или е започнал дейността си. Когато по основателна причина участник не е в състояние 
да представи поисканите от Възложителя документи, той може да докаже своето 
икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който 
Възложителят приеме за подходящ.

Kritérium: Hivatkozások a meghatározott szolgáltatásokra
Kiválasztási kritérium leírása: Участниците да докажат опит при изпълнението на услуги, 
имащи сходен предмет с настоящата обществена поръчка, за последните 3 (три) години 
от датата на подаване на офертата. За целите на настоящата обществена поръчка 
„Услуги, имащи сходен предмет с настоящата обществена поръчка“, са всички услуги, 
свързани с извършването на дейности по събиране и транспортиране на битови 
отпадъци. Деклариране: При подаване на офертата участникът декларира 
изпълнението на този критерий за подбор в Част IV: Критерии за подбор, буква В: 
„Технически и професионални способности“ от ЕЕДОП като предоставя информация за 
вида на изпълнената дейност, получател, дата на изпълнение. Доказване: Преди 
сключване на договора участникът, определен за изпълнител, представя Списък на 
услугите, които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с 
посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват 
извършената извършената услуга.

Kritérium: Tanulmányi, technikai és kutatási létesítmények
Kiválasztási kritérium leírása: Участниците да разполагат със следната специализирана 
техника и съоръжения за изпълнение на поръчката – собствени, наети или на лизинг: - 
сметосъбиращ автомобил, с обем от 8 до 24 куб.м., със стандарт минимум Евро 6 или 
еквивалент; - сметосъбиращ автомобил, вариопреса с обем от 8 до 24 куб.м., със 
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стандарт минимум Евро 5 или еквивалент; - самосвал или мултифункционален 
автомобил - с кран или еквивалент, със стандарт минимум Евро 5 или еквивалент; - 
площадка за сепариране – собствена, наета или със сключен договор. Забележка: 
Използваните от участника транспортни средства следва да отговорят на екологичните 
изисквания към продуктите, които се използват за предоставяне на услугите на 
основание чл. 47а, ал. 1 от ЗОП. На основание чл. 47, ал. 5 от ЗОП и Постановление № 
356 от 29 декември 2023г. за определяне на възложителите, които са задължени да 
възлагат обществени поръчки при спазване на изискванията на чл. 47, ал. 5 от ЗОП, 
както и дела на чистите превозни средства спрямо общия брой превозни средства, 
които са предмет на доставката или се използват за извършване на услугите по чл. 47, 
ал. 5 от ЗОП, при изпълнение на услугите предмет на поръчката следва да се използват 
чисти превозни средства с минимален дял 7 % към общия брой на превозните средства, 
които се използват за изпълнение на услугата по Събиране, сепариране и 
транспортиране на разделно събрани отпадъци от опаковки от контейнери, разположени 
на територията на Община Царево (Приложение № 1 към Постановление № 356 от 29 
декември 2023г.). Съобразно изискванията на Приложение № 1 към Постановление № 
356 от 29 декември 2023г. за определяне на възложителите, които са задължителни да 
възлагат обществени поръчки при спазване на изискванията на чл. 47, ал. 5 от ЗОП, 
както и дела на чистите превозни средства спрямо общия брой превозни средства, 
които се използват за извършване на услугите по чл. 47, ал. 5 от ЗОП поне 1 от 
използваните от участника превозни средства трябва да отговаря на изискванията на 
НАРЕДБА № Н-21 от 19 декември 2023 г. за изискванията към чистите превозни 
средства, издадена от министъра на транспорта и съобщенията на основание чл. 47, ал. 
8 от ЗОП. Деклариране: При подаване на оферта, съответствието с изискването 
участникът декларира в Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). 
Доказване: Доказването на съответствието с изискването става с декларация за 
инструментите, съоръженията и техническото оборудване, които ще бъдат използвани 
за изпълнение на поръчката

Kritérium: Független szervezetek által kiadott tanúsítványok a minőségbiztosítási 
szabványokról
Kiválasztási kritérium leírása: Участникът следва да притежава внедрена система за 
управление на качеството ISO 9001 или еквивалент, с обхват на сертификация, 
включващ и събиране и транспортиране на разделно събрани отпадъци от опаковки. 
Съответствието си с поставения критерий за подбор, участниците декларират, както 
следва: Участникът декларира в Единния европейски документ за обществени поръчки 
(ЕЕДОП) като посочва съответната информация с оглед изискванията. Данните се 
представят чрез попълване на информацията в Част IV „Критерии за подбор”, раздел „Г” 
– „СТАНДАРТИ ЗА ОСИГУРЯВАНЕ НА КАЧЕСТВОТО И СТАНДАРТИ ЗА ЕКОЛОГИЧНО 
УПРАВЛЕНИЕ” от Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). В 
случаите на чл. 67, ал. 5 и ал. 6 от ЗОП, документ за доказване на съответствието с 
поставения критерий за подбор: Заверено копие на валиден сертификат ISO 9001 или 
еквивалент.

Kritérium: Független szervezetek által kiadott tanúsítványok a környezetmenedzsment 
rendszerekről vagy szabványokról
Kiválasztási kritérium leírása: Участникът следва да прилага система/схема за управление 
на околната среда EMAS или еквивалент, с обхват, включващ и събиране и 
транспортиране на разделно събрани отпадъци от опаковки Съответствието си с 
поставения критерий за подбор, участниците декларират, както следва: Участникът 
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декларира в Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) като 
посочва съответната информация с оглед изискванията. Данните се представят чрез 
попълване на информацията в Част IV „Критерии за подбор”, раздел „Г” – „СТАНДАРТИ 
ЗА ОСИГУРЯВАНЕ НА КАЧЕСТВОТО И СТАНДАРТИ ЗА ЕКОЛОГИЧНО УПРАВЛЕНИЕ” 
от Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). В случаите на чл. 67, 
ал. 5 и ал. 6 от ЗОП, документ за доказване на съответствието с поставения критерий за 
подбор: удостоверение по EMAS от компетентен орган, или еквивалент. Документите за 
доказване по т. 2.3.3 и 2.3.4. трябва да са издадени от независими лица, които са 
акредитирани по съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция 
"Българска служба за акредитация" или от друг национален орган по акредитация, който 
е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската 
организация за акредитация, за съответната област или да отговарят на изискванията 
за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи 
за оценяване на съответствието. Във връзка с изискванията по т. 2.3.3 и 2.3.4. – 
Възложителят приема еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в 
други държави членки. Участникът ще бъде отстранен от участие в процедурата за 
възлагане на настоящата обществена поръчка, ако не отговаря на някой от посочените 
критерии за подбор и поставените минимални изисквания. Документите за доказване на 
изискванията се представят от участника, определен за изпълнител, или при поискване 
в хода на процедурата – в случаите на чл. 67, ал. 5 и ал. 6 от ЗОП. *ЗАБЕЛЕЖКА: При 
участие на трети лица По отношение на третите лица се прилагат разпоредбите на чл. 
65 от ЗОП. В случай че участникът ще се използва капацитет на трети лица при 
изпълнение на поръчката, то това обстоятелство следва да бъде отбелязано в ЕЕДОП 
на участника, с посочване на наименованието на третото лице. За всяко трето лице се 
представя отделен ЕЕДОП. *ЗАБЕЛЕЖКА: При участие на подизпълнители По 
отношение на подизпълнителите се прилагат разпоредбите на чл. 66 от ЗОП. В случай 
че участникът ще използва подизпълнители при изпълнение на поръчката, то това 
обстоятелство следва да бъде отбелязано в ЕЕДОП на участника, с посочване на 
наименованието на подизпълнителя, ЕИК, вида и дела от поръчката, която 
подизпълнителите ще изпълняват. За всеки подизпълнител се представя отделен 
ЕЕДОП. *ЗАБЕЛЕЖКА: При участие на обединения Когато участник в процедурата е 
обединение от физически и/или юридически лица, то това обстоятелство следва да 
бъде отбелязано в ЕЕДОП, Част II, Форма на участие. Когато участникът е обединение, 
което не е юридическо лице, ЕЕДОП се подава от всеки от участниците в обединението. 
При необходимост от деклариране на обстоятелства, относими към обединението, 
ЕЕДОП се подава и за обединението. При подаване на офертата се представя 
документи съгласно чл. 37, ал. 4 от ППЗОП.

5.1.10.  Odaítélési szempontok
Kritérium: 
Típus: Minőség
Megnevezés: Техническо предложение
Leírás: Техническо предложение – П1ТП с относителна тежест 50 %, при максимално 
възможен брой точки – 100 т. Изчислява се по следната формула: П1ТП = П.1.1+П1.2 
където: - подпоказател (П.1.1) – Въведение и встъпителен анализ; - подпоказател (П.1.2) 
– Стратегията на участника по отношение изпълнението на договора; Присъждането на 
точките по отделните подпоказатели на техническото предложение се извършва 
съобразно посоченото в Таблица № 1, по нататък в тази Методика.
Kritérium: 
Típus: Ár
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Megnevezés: Предлагана цена – П2ПЦ ОЦЕНКА НА ОБЩА ЦЕНА ЗА ЕДНОКРАТНО 
ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ВСИЧКИ ДЕЙНОСТИ с относителна тежест 50%, при максимално 
възможен брой точки – 100 т.
Leírás: ПОЦ= ПРЕДЛОЖЕНА ЕДИНИЧНА ЦЕНА: ПО Т.1 + ПО Т.2 + ПО Т.3 + ПО Т.4 + 
ПО Т.5 + ПО Т.6 Максималният брой точки получава офертата на участника с 
предложена най-ниска обща цена за еднократно изпълнение на всички дейности, 
предмет на поръчката – 100 точки.

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Azok a nyelvek, amelyeken a közbeszerzési dokumentumok hivatalosan elérhetők: bolgár
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://app.eop.bg/today/614639
Ad hoc kommunikációs csatorna: 
Megnevezés: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Kötelező
A benyújtásra használható cím: https://app.eop.bg/today/614639
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: bolgár
Elektronikus katalógus: Nem megengedett
Változatok: Nem megengedett
Az ajánlatok beérkezésének határideje: 23/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
Az az időtartam, amíg az ajánlatnak érvényesnek kell maradnia: 6 Hónapok
A nyilvános felbontással kapcsolatos információk: 
Megnyitás dátuma: 24/11/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, nyári időszámítás 
szerinti közép-európai idő
Hely: В системата
A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Nem
Elektronikus számlázás: Megengedett
Elektronikus megrendelésre fog sor kerülni: nem
Elektronikus fizetésre fog sor kerülni: nem

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 
Nincs keretmegállapodás
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Nem dinamikus beszerzési rendszer

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Felülvizsgálati szervezet: Комисия за защита на конкуренцията
A felülvizsgálati határidőkre vonatkozó információk: Съгласно чл. 197, ал. 1 от ЗОП.
A szerződés teljesítésének helye szerinti országban alkalmazandó adók általános 
szabályozási keretével kapcsolatban tájékoztatást nyújtó szervezet: НАП
Adójogszabályok webcíme: https://nra.bg/
A szerződés teljesítésének helye szerinti országban alkalmazandó általános környezetvédelmi 
szabályozási kerettel kapcsolatban tájékoztatást nyújtó szervezet: МОСВ
Környezetvédelmi jogszabályok webcíme: http://www.moew.government.bg/

https://app.eop.bg/today/614639
https://app.eop.bg/today/614639
https://nra.bg/
http://www.moew.government.bg/
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A szerződés teljesítésének helye szerinti országban alkalmazandó általános munkavédelmi és 
foglalkoztatási feltételekkel kapcsolatos szabályozási kerettel kapcsolatban tájékoztatást 
nyújtó szervezet: МТСП
Munkajogi jogszabályok webcíme: http://www.mlsp.government.bg
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Szervezetek

8.1.  ORG-0001
Hivatalos név: ОБЩИНА ЦАРЕВО
Regisztrációs szám: 000057097
Postacím: ул. ХАН АСПАРУХ № 36
Város: гр. Царево
Irányítószám: 8260
Ország alegysége (NUTS): Бургас (BG341)
Ország: Bulgária
Kapcsolattartó pont: Ина Маврова
E-mail-cím: i.mavrova@tsarevo.bg
Telefonszám: +359 590 55046
Internetcím: http://tsarevo.bg/
Az ajánlatkérő szervezet profilja: https://app.eop.bg/buyer/11699
E szervezet szerepei: 
Vevő

8.1.  ORG-0002
Hivatalos név: Комисия за защита на конкуренцията
Regisztrációs szám: 000698612
Postacím: бул. Витоша № 18
Város: София
Irányítószám: 1000
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária
Kapcsolattartó pont: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail-cím: delovodstvo@cpc.bg
Telefonszám: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetcím: http://www.cpc.bg
E szervezet szerepei: 
Felülvizsgálati szervezet
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet

8.1.  ORG-0003
Hivatalos név: НАП
Regisztrációs szám: 131063188
Város: гр. София
Irányítószám: 1000
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária
E-mail-cím: infocenter@nra.bg

http://www.mlsp.government.bg
mailto:i.mavrova@tsarevo.bg
http://tsarevo.bg/
https://app.eop.bg/buyer/11699
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
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Telefonszám: 0700 18 700
Internetcím: https://nra.bg/
E szervezet szerepei: 
A szerződés teljesítésének helye szerinti országban alkalmazandó adók általános 
szabályozási keretével kapcsolatban tájékoztatást nyújtó szervezet

8.1.  ORG-0004
Hivatalos név: МОСВ
Regisztrációs szám: 000697371
Város: София
Irányítószám: 1000
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária
E-mail-cím: edno_gishe@moew.government.bg
Telefonszám: 02 940 60 00
Internetcím: http://www.moew.government.bg/
E szervezet szerepei: 
A szerződés teljesítésének helye szerinti országban alkalmazandó általános környezetvédelmi 
szabályozási kerettel kapcsolatban tájékoztatást nyújtó szervezet

8.1.  ORG-0005
Hivatalos név: МТСП
Regisztrációs szám: 000695395
Város: София
Irányítószám: 1000
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária
E-mail-cím: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefonszám: 0800 88 001
Internetcím: http://www.mlsp.government.bg
E szervezet szerepei: 
A szerződés teljesítésének helye szerinti országban alkalmazandó általános munkavédelmi és 
foglalkoztatási feltételekkel kapcsolatos szabályozási kerettel kapcsolatban tájékoztatást 
nyújtó szervezet

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: 436bd5b8-63fd-41ec-a35a-78c2a2a3335b  -  01
Hirdetményminta típusa: Verseny
A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 16
A hirdetmény megküldésének dátuma: 23/10/2026 13:49:28 (UTC+03:00) Nyári időszámítás 
szerinti kelet-európai idő
Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: bolgár
A hirdetmény közzétételi száma: 737482-2026
HL S kiadás száma: 207/2026
A közzététel dátuma: 26/10/2026

https://nra.bg/
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
http://www.moew.government.bg/
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
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